
dokazov. Se sedaj poznam take. Jej so prej trobili v rog 
nemškutarije, da se je razlegalo daleč okrog po naših 
hribih in dolinah — o nekaterih izgubljenih siromakih, 
ki so že zapustili naše kraje z najslabšimi spomini, pa 
sploh ne govorim. Zdi se, da so se začele zadnje čase te 
razmere nekoliko boljšati. Nikakor se mi ne dopade, da 
se otroci mučijo s cirilico in srbščino. Po mojem mnen
ju je to popolnoma nepotrebno zalo, ker smo v državi 
S, H in Slovencev, torej je za Slovence državni jezik 
slovenski, če pride naš fant med južne brate, se v par 
mescih, privadi hrvaščine. 

Zadnji čas so se šole začele udejstvovati z uprizo
ritvami raznih mladinskih iger. Ker sem se že cd nek
daj zanimal za take reči, še sedaj rad grem k takim 
prireditvam. Splošno imajo take reči namen, da utrdijo 

o meči šoio in domom, da povzdigujejo izobrazbo in 
utrjujejo ljubezen do domovine — hočem reči do drža
ve, — Nekje se mi je taka šolska igra zdela ponesrečim). 
ker je učitelj kot igralec na odru vmešaval med pravo 
besedilo svoje liberalne kletvice, kar gotovo ni vzgoje
vaino vplivalo na učence. Učitelji si res prizadevajo, da 
naučijo otroke domoljubnih deklamacij, pesmi itd., pa 
tucii ljubezen do države gre «skozi želodec«. Dokler bo
do otroci doma slišali očete preklinjati zoper krivične 
in neznosne davke, dokler bodo otroci lačni in slabo 
oblečeni, vsied neznosnih gospodarskih razmer, se bo 
prav malo ljubezni do države držalo njihovega srca. 
Ljubezen do naše ljube domovine se v naših srcih ni 
vkoreninjena, ker smo dozdaj mi Slovenci meli v Beo
gradu tako vlado, ki je bila nam mačeha, ne pa mali. 
Mi Slovenci imamo mnogo domoljubnih pesmi. »Do
movina mili kraj«, «Bodi zdrava domovina, mili moj 
slovenski kraj«, «Bcseda sladka domovina, ne prideš 
več mi iz spomina« itd. Istina je, da ljubimo svojo slo
vensko pesem, slovenski jezik — slovensko vince — 
slovenske hribe in doline — —, do te domovine klije v 
naših srcih prava ljubezen. Ko ljubimo svoj narod, nis
mo tako ozkosrčni, da bi ne ljubili tudi svoph slovan
skih bratov — zlasti tistih, ki prebivajo z nami v slo
vanski državi. 

Naše navdušenje za Jugoslavijo je bilo velikansko 
leta 1918. Meseca decembra se nas je zbralo na tisoče v 
Mariboru — okoli Narodnega doma — in ie ena misel 
nas je povzdigovala: rešeni smo nemštva, stopilo smo v 
lastno, slovansko državo. Zdaj ni nikjer več tistega 
navdušenja — saj smo Slovenci tekom par let izgubili 
tolikanj samostojnosti. Samo eno pravico še imamo, 
ki se glasi po nemški: Maul balten und vveiter aienen. 
Prej sužnji Nemcev, zdaj hlapci Beograda. Prej bi bili 
utonili v nemškem morju, zdaj bomo pa v velesrbskem 
— v slovanskem — in Boga še naj zahvaliom, da nas je 
doletela ta sreča. Nam, počasne pameti ljudem se pa zdi, 
da je obsojencu, ki ga čaka smrt, nazadnje «klobasa< 
če ga bodo obesili ali ustrelili. «Hin« je «hin« — si bo 
mislil, če ne tako, pa druaače in tak revež še ima 
pravico, da si zaželi pred smrtjo kaj boljšega . . . 

Tako razmišljujemo mi, hribovski kmetje svoj ža
lostni stan in se nič ne čudimo, če ljubezen in prvotno 
navdušenje za ujedinjenje v naših srcih pojemata. — 
Kadar bo naša država postala res tudi naša domovina, 
kadar bodo stali v krogu enakopravno Srb, Hrvat in Slo 
venec kot trije bratje, tedaj se bomo počutili med juž
nimi brati kakor doma — in tedaj še le bo naša država 
res tudi rasa domovina — tedaj bo prišel tudi z Nem
ci in Italijani obračun zaradi nasilstva nad našim na
rodom. Ljubezen do države se ne da umetno naučiti, 
temveč ima korenine v medsebojni pravičnosti in brat
ski vzajemnosti. 

Ljubezen do države in liubezen 
do domovine. 

(Premišljevanje hribovskega državljana ob 
severni meji). 

Zdaj, ko miruje težko telesno delo, se mi kmetje 
včasih malo dalje pomudimo pri raznih političnih in 
gospodarskih pogovorih. Najbolj zanimivo se je razgo
varjati s sosedi o naši jugoslovanski državi. ?.ieja te 
države teče mimo nas — tam doli pod mojim gozdom 
so že postavljeni listi mejniki — in mi gledamo vsak 
dan preko meje, kjer še bivajo naši bratje — sorodni
ki, sosedje — Slovenci. Zvedeli smo, da so Slovence 
povsod ob meji pristrigli — kakor da bi ne marali vseh 
v novi državi. Moj sosed ima sorodnike blizu Lipnice, 
bučno in drugo seme je predeloval v olje tudi tam — ži
vahno se je razvijal trgovinski promet s severnimi so
sedi — vino je našlo lam dovolj odjemalcev, odkar pa 
je meja sredi nas, preži financar na vsako vžigalico in 
gospodarski stiki so bili mahoma pretrgani. 

Razni davki in takse so dosegli nczmagljivo višino. 
ivmf i ne more prav nič prodati, in če hoče prodati, mu 
že znižava jo ee*e pod vrednost češ, da je dinar posko
čil. Trgovci se drže starih, visokih cen kakor klešč ko
že, le kmet bi naj delal vedno v svojo izgubo. Neki moj 
sosed je pripeljal v mesto nekaj drv, prodati jih je mo
ral pod ceno. Še toliko ni dobil, da bi mu bila vožnja 
plačana. 

Zadnjič, sem bil pri občinski seji. Neka tvrdka nam 
je poslala na ogled sliko kraljice Marije in malega pre
stolonaslednika. Spodaj je bilo besedilo v cirilici, ki je 
pri nas nihče ne zna citati. Če je bilo prej nemško, smo 
saj citati znali in razumeli smo tudi — zdaj imamo 
srbsko pisavo vsepovsod: pri vojaških zadevah, na po
šti, pri orožništvu itd., tako, da navadnemu kmetu ni 
ireba o vseh teh rečeh nič vedeti. 

Pri proračunski seji kraj. šolskega sveta sem videl, 
koliko izdamo za šolo vsako leto. Dpžava nam nič ne 
da za vzdrževanje šole. a za lo ima vse druge pravice. 
Pošiljajo nam med nas, ki smo katoličani, učitelje naj
slabše kakovosti, za kar imamo Iz zadnjih let dovolj. 


